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Materialien - CT
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02_H61_QI_250_KRP_D0700_21586 Regelprofil CT1 (BP 49/2) Sezione tipo applicata  CT1 (BP 49/2)
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Quota banchina (con riferimento a P.F.)

ANMERKUNGEN / ANNOTAZIONI

- ALLE BEZUGSHÖHEN SIND AUF DIE SOK DER OSTRÖHRE BEZOGEN (725.767m s.l.m.)

- FÜR DEN VERLAUF DER ANLAGEN UNTER DEM DOPPELBODEN SIEHE SPEZIFISCHE DOKUMENTE
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Projektvervollständigung und Umsetzung der Verbesserungen aus dem Prüfverfahren /

Completamento progetto e recepimento istruttoria

Rivoltini 09.10.2014
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Überarbeitung infolge Dienstanweisung Nr. 1 vom 17.10.2014 /

Revisione a seguito ODS n°1 del 17.10.14

Rivoltini 04.12.2014
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Abgabe für Ausschreibung / Emissione per Appalto

Rivoltini 30.01.2015
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Querschlag / Cunicolo trasversale
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Achse Querschlag Typ 1a

Asse cunicolo trasversale tipo 1a

52.575

26.38 26.195

Tiefpunkt /

Quota altimetrica minima

km 49+590.424

BB

Tiefpunkt /

Quota altimetrica minima

km 49+570.955
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1.52%

P.F.-1.23

P.F.-1.55

P.F.=± 0.00

-1.39

-3.53

+0.75

-2.87

-3.40

+0.52

-1.99

-1.44

-1.54

P.F. 725.779 (+0.012)
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Detail "A"

Dettaglio "A"

Detail "B"

Dettaglio "B"

Detail C

Particolare C
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REGELPROFIL CT1-a-E/

SEZIONE TIPO CT1-a-E

1.35%
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P.F-0.60

P.F.=± 0.00

P.F.-0.60

Pozzetto cavidotti

0.50x0.50x0.50 m

P.F.=± 0.00

P.F.-0.60

0.210.79

P.F.-1.12

P.F.-0.18
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Widerlager und Sohlplatte

Piedritti e platea

Sagoma minima

Giunto di ripresa scabro sec. EN 1992-1-1

Inclinazione secondo necessità statica

Fahrbahnentwässerung (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Beton verlegt

Drenaggio acque di piattaforma (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo

Anschlussfugenband,

halbseitig ohne Sperranker, b≥400mm

Giunto di impermeabilizzazione,

parzialmente senza elementi di ancoraggio, b≥400mm

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 250 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 250 posato sul calcestruzzo

Pozzetto acque di falda - elemento prefabbricato in cls polimerico

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 250 in Beton verlegt

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 250 posato nel calcestruzzo

Schacht Fahrbahnentwässerung, Fertigteil

Pozzetto acque di piattaforma, elemento prefabbricato

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 200 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 200 posato sul calcestruzzo

Concio di base in c.a.

Stahlbeton Innenschale

Rivestimento definitivo in c.a.

Grundwasserdrainage,, PP DN/160 auf Beton

mit Tunnelgegengefälle verlegt

Drenaggio acque di falda, PP DN/160 posato

su calcestruzzo in contropendenza rispetto alla galleria

Querrinne in Polymerbeton, Außenmaße 13.5x15 cm,

zur Dränage des Bodenplattenwassers

Canaletta trasversale in cls polimerico, dimensioni esterne 13.5x15 cm,

per il drenaggio delle acque di piattaforma

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 200 in Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 200 posato nel calcestruzzo

Calcestruzzo di riempimento

Füllbeton

Pozzo Ø1.0m

Schacht Ø1.0m

Pavimento tecnico

Doppelboden

Scala di accesso a locali acque di drenaggio e piattaforma

Cavidotto flessibile DN/OD 50, messa a terra

Flexibles Kabelschutzrohr DN/OD 50, Erdung

Pozzetto di separazione acque

Wassertrennschacht

Kabelschutzrohre DN/OD 110x5.3mm

Cavidotti DN/OD 110x5.3mm

- Water-stop nei giunti di getto

- Strato di regolarizzazione, 3cm

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con
elevata funzione drenante (rif. Tavola sinottica di
applicazione dei materiali)

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo

Bohrung Ø80 L>60cm oder entsprechende

Aussparung in Ausbruchssicherung,

Mindestabstand 1.5m zu bestimmen in

Abhängigkeit der hydrogeologischen

Bedingungen.

Foro 80 L>60cm o apertura equivalente

nel rivestimento di prima fase, passo

minimo 1.5m da definire in funzione delle

condizioni idrogeologiche

Minimales Lichtraumprofil

Arbeitsfuge aufgeraut gem. EN 1992-1-1

Neigung nach statischen Erfordernissen

Bewehrter Sohltübbing

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente

mit hoher Drainagefähigkeit (gemäß

Übersichtstafel Materialanwendung)

Bodenentwässerung Querschlag, Rohr PP DN/110

Drenaggio acque di piattaforma del cunicolo, tubo  PP DN/110

Kontrollschacht Ulmendrainage - Fertigteil aus Polymerbeton

Zugangstreppe zu den Räumen der Fahrbahn- und Bergentwässerung

Ulmendrainage (Vollrohr),

PP DN/OD 250 in Beton verlegt

Drenaggio acque di falda (tubo cieco),

PP DN/OD 250 posato nel calcestruzzo

Scala alla marinara

Holmleiter

Raccordo di lavaggio

Spülstutzen

Pozzetto acque di falda in cls gettato in opera

Kontrollschacht Ulmendrainage aus Ortbeton

Centralina oleodinamica

ölhydraulisches Schaltgerät

Steigeisen nach EN 13 101(Anordnung an de

Schachtwand der tieferliegenden Fließsohle)

Maniglioni secondo EN 13 101

(posizionati sulla parete del pozzetto)
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